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«Deutsch ist super!»
(сценарий концертной программы на немецком языке
в рамках недели немецкого языка)

Цели мероприятия:

- Совершенствование страноведческой компетенции в условиях практического овладения иностранными языками.
- Воспитание любви к искусству немецкого и русского народов; дружеское отношение в коллективе.

Задачи мероприятия:

- изучить особенности различных культур;
- привнести и упрочить идею единения и дружбы между народами, странами и континентами;
- формировать знания об обрядах, традициях, стихах и песнопении;
- воспитывать нравственно-духовное отношение к народным традициям;
- воспитывать доброжелательное отношение не только к себе, но и ко всему окружающему миру.

Ресурсы:
1. Кассета с аудио приложением к учебнику И. Л. Бим “Die erste Schritte”.
2. Кассета с аудио приложением к учебнику И. Д. Гальсковой “Немецкий язык. Мозаика 2.”  
3.  Ich geh mit meiner Laterne (instrumental - lyrics video for karaoke) (Kinderlieder)  https://youtu.be/wwLmrhu5VsY
4.  Deutsch ist super und nicht schwer  https://youtu.be/3I6XJLmmrgs
 
План выступления

1. Приветствие
2. Песня “Hallo, wie geht`s?”
3. Диалог “В школе”
4. Песня “Deutsch ist super!”
5. Стихотворение “Welcher Wochentag…?”
6. Песня “Laternenlicht”
7. Прощание. Песня “Auf Wiedersehen!”


Ход концертной программы.

1. Приветствие.

[bookmark: _Hlk6137390]Ведущий:
Мы хотим показать вам
небольшой концерт: песни, стихи и сценки из школьной жизни
на немецком языке.

2. Песня “Hallo, wie geht`s?”

Ведущий:
Вначале мы хотим сказать вам: “Здравствуйте” и спросить: “Как дела?”
Для этого мы сполним песню “Hallo, wie geht`s?”


Hallo! Hallo! Wie geht`s? Wie geht`s? 
Hallo! Hallo! Wie geht`s? Wie geht`s?
Danke, gut! Danke, gut!
Prima, super! Prima, super!
Danke, toll! Danke, toll!
Mir geht`s nicht schlecht.
Mir geht`s nicht schlecht.


3. Диалог “В школе”.

Ведущий:
А сейчас мы вам покажем, как здороваются в немецкой школе
учительница Frau Herrmann и ее ученик.

· Guten Morgen, Frau Herrmann.
· Guten Morgen, Kostja. Wie geht`s?
· Danke, gut. Und Ihnen?
· Auch gut, danke. Gehst du gern in die Schule?
· Natürlich. In der Schule ist es lustig und interessant.
· Na, dann viel Spaβ im neuen Schuljahr!


4. Песня “Deutsch ist super!”

Ведущий:
Ребята, немецкий язык – очень популярен в Европе. Об этом наша
следующая песня. 


I
Deutsch ist super und nicht schwer
Hört mal zu, bitte sehr.
Gitarre, Trompete, Saxophon.
Computer, Radio und Telefon.
II
Tennis, Windsurfen, Basketball.
Trapez, Zylinder und Oval.
Salat, Hamburger, Makkaroni.
Elephant, Giraffe und Pony.
III
Preposition, Verb, Adjektiv.
Pistole, Killer und Detektiv.
Alles normal.
Deutsch ist super international


4. Стихотворение “Welcher Wochentag…?”

Ведущий:
На уроках немецкого языка мы изучаем много слов, например, слова
по теме “Календарь”: названия месяцев, времена года, дни недели. Об
этом следующее стихотворение.


Welcher Wochentag ist heute? 

Welcher Wochentag ist heute?
Sagt mir bitte, liebe Leute!
Dienstag oder Montag?
Mittwoch oder Donnerstag?
Freitag oder Sonntag?
Samstag oder Montag?

6. Песня “Laternenlicht”

Ведущий:
Все люди любят отмечать праздники, но в разных странах их отмечают по-разному. На уроках немецкого языка мы изучаем, какие праздники любят отмечать в Германии. Один из таких праздников – Рождество, и сейчас вы услышите рождественскую песню.

“Laternenlicht”
1.Ich geh` mit meiner Laterne
Und meine Laterne mit mir.
Am Himmel leuchten die Sterne
Und unten, da leuchten wir.

Der Hahn, der kräht,
Die Katz` miaut.
Rabimmel, rabammel, rabum.

2 Ich geh` mit meiner Laterne
Und meine Laterne mit mir.
Dort oben leuchten die Sterne
Und unten, da leuchten wir.

Laternenlicht,
Verlösch mir nicht.
Rabimmel, rabammel, rabum.

3   Ich geh` mit meiner Laterne
Und meine Laterne mit mir.
Dort oben leuchten die Sterne
Und unten, da leuchten wir.

Mein Licht ist aus,
Ich geh` nach Haus.
Rabimmel, rabammel, rabum.


7. Прощание. Песня “Auf Wiedersehen!”

Ведущий:
Наше выступление заканчивается, и прощаться мы будем тоже по-
немецки.

Исполняет песню “Auf Wiedersehen!”
Vorbei sind Tanz und frohes Spiel,
Die schöne Zeit ist aus.
Wir sagen euch “Auf Wiedersehen!”
[bookmark: _GoBack]Und gehen froh nach Haus. 
